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Vedo F12 sostituisce alle alte spondine laterali in alluminio o 
acciaio - le uniche fino ad oggi in grado di garantire solidità al 
cassetto, ma che oppongono una barriera alla visuale immediata 
di ciò che contiene - spondine più basse e trasparenti, dotate di 
un rinforzo inserito direttamente nelle guide che permettono di 
mantenere inalterate le prestazioni del cassetto tradizionale e di 
raggiungere due importanti obiettivi: 

1 Realizzare un cassetto trasparente ai lati che facilita il farmaci-
sta nella lettura dei medicinali contenuti. 

2 Ridurre l’ingombro totale della cassettiera, perché questo  
innovativo sistema di rinforzo ha permesso di accorciare la parte 
di guida non utilizzata.

Vedo F12 replaces the old, high, aluminium or steel sides - the 
only ones to date that could give the drawer a certain strength, 
but that create a visual barrier that obstructs the view of the 
drawer contents - with lower, transparent reinforced  sides  and 
fitted directly onto the guides, which do not affect the performance 
of the traditional drawer, but allow us to achieve two important 
objectives: 

1 To create a drawer with transparent sides, making it easy for 
the pharmacist to see the medicines inside.

2 To reduce the overall size of the drawer unit, because this
innovative reinforcing system has allowed us to shorten the 
unutilised portion of the guide.

Vedo F12 les hauts rebords latéraux en aluminium ou en acier - 
les seules capables jusqu'à présent de garantir la solidité du 
tiroir, mais qui empêchent de voir immédiatement ce qu’il 
contient - ont été remplacés par des rebords plus bas et 
transparents, dotés d'un renfort directement intégré dans les 
glissières. Ils préservent les performances du tiroir traditionnel, 
tout en permettant de réaliser deux objectifs majeurs: 

1 Obtenir un tiroir transparent sur les flancs, améliorant la visibilité 
et la lisibilité des médicaments qu’il contient.   

2 Réduire l'encombrement total du caisson, grâce à ce système 
de renfort innovant, qui a permis de raccourcir la partie de la 
glissière non utilisée.

Vedo F12 los laterales altos en aluminio o acero - los únicos 
que hasta ahora podían garantizar solidez al cajón pero que sin 
embargo crean una barrera a la visual inmediata de lo que éste 
contiene - han sido sustituidos por laterales más bajos y 
transparentes, dotados de un refuerzo introducido directamente 
en las guías, que permiten mantener inalteradas las prestaciones 
del cajón tradicional y alcanzar al mismo tiempo dos objetivos 
muy importantes:    

1 Realizar un cajón de laterales transparentes que facilite al  
farmacéutico la lectura de los medicamentos guardados en el 
mismo.

2 Reducir el espacio total ocupado por la cajonera, dado que
este innovador sistema de refuerzo ha permitido acortar la parte
de guía que no se utilizaba.
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La Cassettiera Vedo F12 è certificata da
COSMOB secondo la norma numero
UNI 8604:2005

Mobili contenitori.
Prova di durata delle guide dei cassetti.



L’intera struttura portante della cassettiera Vedo F12 è compo-
nibile e notevoli sono i vantaggi che offre, primi fra tutti:
• la possibilità di effettuare un packaging di minimo ingombro;
• una più agile capacità di manovra dei pezzi per un montaggio
più rapido e facile.

The entire load-bearing structure of the Vedo F12 drawer unit is 
modular, thus offering many advantages, the most important being:
• the ability to create a “package” that takes up the minimum 
amount of space;
• easier movement of the components, making for quick and 
easy assembly.

STRUTTURA
STRUCTURE
STRUCTURE

ESTRUCTURA
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Entièrement modulaire, la structure porteuse du caisson Vedo 
F12 offre de nombreux avantages, notamment:
• la possibilité d'effectuer des emballages peu encombrants;
• une extrême maniabilité des éléments, pour un assemblage 
plus rapide et plus simple.

La estructura portante de la cajonera Vedo F12 es completa-
mente modular y ofrece ventajas significativas, las más importan-
tes de las cuales son:
• la posibilidad de efectuar un packaging de mínimas dimensiones;
• una mejor capacidad de maniobra de los componentes, para 
un montaje más fácil y veloz.
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Il cassetto è corredato di tutti gli accessori standard atti a garantire 
la massima funzionalità.

The drawers are equipped with all the standard accessories 
necessary to ensure maximum functionality.

Le tiroir est doté de tous les accessoires standard conçus pour 
garantir une fonctionnalité maximale.

El cajón presenta todos los accesorios estándar necesarios para 
garantizar la máxima funcionalidad.
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Cassetto con fondo opaco
Matt bottom drawer
Tiroir avec fond opaque
Cajón con fondo opaco

Cassetto con fondo a rete
Grid bottom drawer
Tiroir avec fond en treillis
Cajón con fondo de red

Cassetto con fondo trasparente
Trasparent bottom drawer
Tiroir avec fond transparent
Cajón con fondo transparente

Pedana estraibile
Extractable footbar
Plateau extractible
Plataforma extraible

Accessori per l'omeopatia 
Accessories for homeopaty
Accessoires pour l’homéopathie
Accesorios para homeopatía

Un’immagine reale delle prestazioni di Vedo F12. La banda 
trasparente inserita lateralmente nel cassetto permette di avere 
una visuale completa ed immediata dei medicinali contenuti.

A real view of Vedo F12 performance. The transparent drawer 
side allows the user an unobstructed and immediate view of the 
medicines contained in the drawer.

Une image réelle des performances de Vedo F12. La bande 
transparente latérale assure une visibilité totale et immédiate des 
médicaments présents dans le tiroir.

Una imagen real de las prestaciones de Vedo F12. La banda 
transparente colocada a los lados del cajón permite tener una 
visual completa e inmediata de los medicamentos guardados
en el mismo.  
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La gamma Vedo F12 è completata dalla cassettiera sottoban-
co, anch’essa con struttura portante componibile, con la quale 
creare all’occorrenza blocchi a uno o più passi, secondo le 
proprie aspettative funzionali, da inserire in box singoli o in box 
multipli.

L’offre Vedo F12 est complétée par un caisson sous-comptoir.
Sa structure porteuse modulaire permet notamment de créer des 
modules à un ou plusieurs pas, à loger dans des box simples ou 
multiples, en fonction des exigences pratiques de chaque 
pharmacien.

The Vedo F12 range is completed by an under-counter drawer 
unit, also having a modular load-bearing structure, with which to 
create single or multiple-unit blocks as necessary at any specific 
time and according to the customer’s own operational require-
ments, to be inserted into a single box or multiple boxes.

La gama Vedo F12 incluye además la cajonera de banco, 
también de estructura portante modular, con la cual es posible 
crear bloques de uno o varios módulos, según las exigencias 
funcionales, para introducir en estructuras simples o múltiples.
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Vedo F12 è già predisposta per il fissaggio dell’eventuale 
pannellatura laterale, superiore e posteriore. La pannellatura 
posteriore viene applicata alla struttura tramite staffe ad aggancio 
su misura specifica, relativa alla profondità del cassetto. 
Questa è una caratteristica peculiare della cassettiera Vedo F12 
che fa di questo prodotto un unicum sul mercato.

Le caisson Vedo F12 est déjà prêt pour la fixation d'éventuels 
panneaux latéraux, supérieurs et arrière. Les panneaux arrière 
sont appliqués à la structure au moyen de brides d'accrochage 
conçues “sur mesure” en fonction de la profondeur du tiroir. 
Cette solution exclusive fait du caisson Vedo F12 un produit qui 
n’a pas d'équivalent sur le marché.

Vedo F12 is predisposed for the possible fitting of side, upper 
and rear panelling. The back panelling is fixed by means of hook 
brackets made specifically to size, depending on the depth of the 
drawer.
This is a special feature of the Vedo F12 drawer unit that makes 
this product unique on the market.

Vedo F12 ya está predispuesta para la fijación de eventuales 
paneles laterales, superiores y posteriores. Los paneles posterio-
res se aplican a la estructura mediante estribos de enganche 
diferentes según la profundidad del cajón. 
Se trata de una característica peculiar de la cajonera Vedo F12,
que hace que este producto sea un “unicum” en el mercado.

PANNELLI DI CHIUSURA

CLOSURE PANELS

PANNEAUX DE FERMETURE

PANELES DE CIERRE

13

I frontalini SP1 sono realizzati in MDF rivestito con PVC bianco 
opaco con pellicola protettiva.

Drawers’ front panels are in MDF with matt white PVC finish and 
transparent protective film.

Les façades des tiroirs sont en MDF avec finition en PVC blanc 
opaque et film de protection transparent.

El acabado exterior de los frontales para cajónes son de PVC 
blanco mate con película protectora.
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COLOURS AND FINISHINGS

COLORIS ET FINITIONS

COLORES Y ACABADOS
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OF Tecnocassetti srl
Via Einaudi, sn 61032 Fano (PU) Italy
Tel +39 0721-859161 / Fax +39 0721-855731
www.oftecnocassetti.com - info@oftecnocassetti.it 




